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Novičar iz domačih in ptujih dežel. 
Iz Dunaja. V deržavnem zboru so bili pretekli teden 

pomenki o n a r o d n i h z a d e v a h prav živi; rodoljubni Slo­

vani so serčno odkrivali rane svojifr narodov; nasprotniki 
njih pa BO pokladali mazilo nemške ^kulture'' čez nje. Ne 
vemo, ali se bojo s tem zacelile. Nam je le eno in gotovo 
celili! znano, in to je p r a v i č n a r a v n o p r a v n o s t , ki daje 
„vsakemu svoje", in nobene pravde potem več ne bo treba. 

— Presvitla cesarica se je 25. dan p. m. srečno pri­
peljala v Karf. Ker se ni zastran zdravja njenega nič 
ravno hudega bati, bo prof. doktor Škoda, ki jo je spremil, 
se kmali spet na Dunaj vernil. ^ 

Češko. Iz Pra^Efe 29. junija. Pogreb nasegra pre-
slavnega Š a f a r i k a včeraj zvečer je bil neizrečeno slovesen. 
Ne le , da skor celo mesto je bilo na nogah, tudi iz kmetov 
je prišlo veliko ljudi, mu skazati zadnjo čast. Na obeh straneh 
voza, ki je bil okinčan z znamenji dohtarske časti, z lov-
rovimi in cvetličnimi venci in slovanskimi banderii, je šlo 
24 mladenčev raznih slovanskih rodov v narodni obleki in 

v 

z bakljami. Čope mertvaškega perta pa so nesli gospodje 
Palacky, Rieger, Brauner, Erben, Wencig, Tomek, Wocel 
in Toman (ki se je k pogrebu v Prago podal). Za vozom 
sta dva vradnika vseučiliščina nesla na černi žametni blazini 
cesarske in kraljeve r e d e rajnega in najslavnišo k n j i g o 
„8tarožitnosti slovanske''. V pervi versti pogrebcov je šel 
deželni poglavar in njemu na strani rektor vseučilišča in 
mestni župan; neštevilna je bila množica ljudi, kije spremila 
slovanskega pervaka. 

— Kakor dr. S mo lka je tudi dr. T o m a n - a mesto 
Elbe Kostelice poslavilo s častjo m e s t j a n s k o . 

Hervaško. Iz Z a g r e b a 28. juoija. Pomenki zastran 
združenja Hervaškega z Ogerskim se zmirom terpijo. 

Ogersko. Iz P e š ta 1. julija. Predsednika gornje in 
doljne zbornice, ki sta nesla 25. dan p. m. a d r e s o na 
Dunaj, sta se začasno vernila v Pest, ker ju cesar še niso 
sprejeli. Veliko ministerskih zborov vpričo Njih Veličanstva 
je že bilo; al še nič se ne ve: kako in kaj; to pa je gotovo, 
da to: ali bojo c e s a r p i s m o O g r o v s p r e j e t i h o t l i 
a l i n e , je zdaj najimenitnisa reč in važniše kot vse drago. 
Ni tedaj čuda, da je pozornost cele Evrope sedaj ober-
njena na cesarjev sklep. 

Laško. I z T u r in a. Deržavni zbor je radosten sprejel 
Napoleonovo pismo, ktero spoznava Viktora Emanuela za 
k r a l j a i t a l i j a n s k e g a . — Sveti oče papež res nevarno 
bolehajo. 

Turško. ^Turški sultan A b d u l - M e d ž i d je 20. dan 
t. m. umeri. Čeravno je zapustil sina 21 let starega, je 
vendar naslednik b r a t njegov A b d u l - A z i z , rojen leta 
1830, kakor pravijo, človek stare turške korenine. Nastopil 
je carstvo v sila važni dobi; kako se bo vedel bo kazala 
prihodnost. 


